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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2832/77
of 19 December 1977

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1386/77 (?), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1729/77 (°) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1729/77 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20
December 1977.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1977.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 158, 29. 6. 1977, p. 1.
() O] No L 191, 30. 7. 1977, p. 5.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 December 1977 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour groats and meal

(1.c/tonne)

CCT
heading
No

Description of goods

Levies

1001 A
1001 B
10.02
10.03
10.04
1005 B

1007 A
1007 B
1007 C
1007 D
11.01 A
11.01 B
11.02A1a)
1102 Alb)

Common wheat, and meslin
Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize, other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Canary seed ; other cereals
Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

8673
11371 (1) (%)
67-04 (%)
7228
6233

7188 (9 ()

0

63-78 (%)
7463 (%)

0 ()
132:77
10519
18809
14269

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(2) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 u.a./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

(?) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that

country to the Community, the levy is reduced by 0-50 wa./tonne.

(*) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2833/77
of 19 December 1977

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
1zation of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1386/77 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1730/77 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals

and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20
December 1977.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1977.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 158, 29. 6. 1977, p. 1.
() OF No L 191, 30. 7. 1977, p. 7.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vieo-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 19 December 1977 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(1.c./tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description of goods -
No 12 1 2 3
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0-52 0-52 0-52
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(1.c./tunne)
CCT Ist 2nd ' 3rd- 4th
heading Description of goods Current period period period period
No 12 ! 3 4
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour : 0 0 0 0 0
11.07 AL (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other ’
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2834/77
of 15 December 1977

laying down detailed rules for the application of Regulation (EEC) No 2212/77
and in particular determining the wine-growing areas affected by natural
disasters

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
816/70 of 28 April 1970 laying down additional provi-
sions for the common organization of the market in
wine (1), as last amended by Regulation (EEC) No
2211/77 (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2212/77 of 6 October 1977 on the granting of aid to
certain producers of wine grapes intended for the
production of table wines in certain wine-growing
regions affected by natural disasters (*), and in parti-
cular Article 6 thereof,

Whereas Article 1 of Regulation (EEC) No 2212/77
provides that aid is to be granted in respect of the
1977 harvest to producers of wine grapes whose hold-
ings are situated in certain yet to be defined parts of
certain French departments and of northern Italy
affected by natural disasters; whereas it is therefore
necessary to determine those parts of the wine-
growing regions affected ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The parts of wine-growing regions affected by natural
disasters referred to in Article 1 of Regulation (EEC)
No 2212/77 shall be those listed in the Annex hereto.

Article 2

The amount of aid referred in Article 2 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2212/77 shall be paid by the interven-
tion agency concerned not later than 31 May 1978.

Article 3

This Regulation shall enter into Yorce on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1977.

() OJ No L 99, 5. 5. 1970, p. 1.
(2) OJ No L 256, 7. 10. 1977, p. L.
() O] No L 256, 7. 10. 1977, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Alpes-de-Haute-Provence :

Cantons de : Manosque,

Les Mées,
Riez.

Alpes-Maritimes :

Néant.

Ardeche :
En totalité.
Ariége :
Néant.

Aude :

En totalité.

Aveyron :

Néant

Bouches-du-Rhéne :

Cantons de : Aix-en-Provence,

Charente :

Arles,
Berre-I'Etang,

La Ciotat,
Eyguieres,

Istres,

Lambesc,
Martigues,

Orgon,

Roquevaire,
Saint-Rémy-de-Provence,
Salon-de-Provence,
Trets.

Arrondissement d’Angouléme.

Corse-du-Sud :

Cantons de : Ajaccio (communes d’Alata, Afa et Appietto),

Bastelicaccia (commune de Cauro),
Celavo-Mezzana (Sarrola-Carcopino),
Santa-Maria-Siché (communes d’Albitreccia,
Cognocoli-Monticchi, Pila-Canale et Serra-
di-Ferro),

Deux-Sevi (commune de Cargese),

Deux-Sorru (commune de Coggia),

Bonifacio (commune de Bonifacio),

Figari (communes de Figari, Monaccia-
d’Aulléne, Pianottoli-Caldarello et Sotta),
Levie (communes de San-Gavino-di-Carbini et
Zonva), :
Olmetto (communes de Fozzano et Olmetto),
Petreto-Bicchisano (communes de Casalabriva
et Sollacaro),

Porto-Vecchio (communes de Conca, Porto-
Vecchio et Sari-di-Porto-Vecchio),

Sartene (communes de Giuncheto et Sarténe),
Tallone-Scopamene/Olmicchia-de-Tallomo.

Haute-Corse :

Arrondissement de Calvi.

Dordogne :

Arrondissement de Bergerac.

Gard :

En totalité

sauf cantons de: Marguerites,
Saint-Gilles,
Besseges,
Alzon,
Sumene,
Le Vigan,
La Salle,
Treves,
Valleraugue,
Saint-André-de-Valborgne,
Saint- Jean-du-Gard,
La Grand-Combe,
Génolhac.

Gers :

En totalité.

Gironde :

En totalité.

Haute-Garonne :

En totalité.

Hérault :

En totalité
sauf cantons de: Mauguio,
La Salvetat-sur-Agout.

Landes :

Arrondissements de Mont-de-Marsan et Dax.
Lot :

En totalité.

Lot-et-Garonne :

En totalité.

Lozere :

Néant.

Pyrénées-Atlantiques :
Arrondissement d’Arthez-de-Béarn.
Hautes-Pyrénées :

Néant.

Pyrénées-Orientales :

En totalité.

Tarn :

En totalité.

Tarn-et-Garonne :

En totalité.
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Var:

Cantons de : Barjols,

Le Beausset,
Besse-sur-Issole,
Brignoles,

Callas,

Collobriéres,
Cotignac,
Draguignan,

Fréjus,

Grimaud,

Lorgues,

Le Luc,

Rians,

La Roquebrussanne,
Saint-Maximin-la-Sainte-Baume,
Saint-Tropez,
Salernes,

Tavernes.

Vaucluse :

Cantons de : Bédarrides,

Cadenet,

Cavaillon,
L’Isle-sur-la-Sorgue,
Malaucene,

Pertuis,
Vaison-la-Romaine.

Regione Piemonte

Provincia di Alessandria : tutti i comuni della provincia.
Provincia di Asti: tutti i comuni della provincia.

Provincia di Torino: tutti i comuni della provincia.

Provincia di Cuneo: i comuni di Alba, Albaretto Torre,

Baldissero d’Alba, Barbaresco, Barolo, Bastia Mondovi,
Belvedere Langhe, Borgomale, Camo, Canale, Carru, Casta-
gnito, Castellinaldo, Castiglione Falletto, Castiglione
Tinella, Castino, Cerreto Langhe, Ciglie, Cissone, Clave-
sana, Corneliano d’Alba, Cossano Belbo, Diano d’Alba,
Dogliani, Farigliano, Frabosa Soprana, Frabosa Sottana,
Govone, Grinzane Cavour, Guarene, La Morra, Magliano
Alfieri, Magliano Alpi, Mango, Monastero di Vasco,
Monchiero, Monforte d’Alba, Monta d’Alba, Montaldo
Roero, Monticello d’Alba, Neive, Neviglie, Niella Tanaro,
Novello, Piozzo, Pocapaglia, Priocca, Rocca Ciglie,
Rocchetta Belbo, Roddi, Roddino, Rodello, Santo Stefano
Belbo, Serralunga d’Alba, Serravalle Langhe, Sommariva
Perno, Treiso, Trezzo Tinella, Verduno, Vezza d’Alba, Vico-
forte Mondovi.

Provincia di Vercelli: i comuni di Brusnengo, - Cavaglia,
Cossato, Dorzano, Gattinara, Lessona, Lozzolo, Masserano,
Roasio, Roppolo, Salussola, Sostegno, Valdengo, Vigliano,
Villa del Bosco, Viverone, Zimone.

Provincia di Novara : 1 comuni di Agrate Conturbia, Barengo,
Boca, Bogogno, Borgomanero, Briona, Cavaglietto, Cava-
glio d’Agogna, Cavallirio, Cressa, Cureggio, Divignano,
Fara Novarese, Fontaneto d’Agogna, Ghemme, Grignasco,
Maggiora, Marano Ticino, Mezzomerico, Oleggio, Prato
Sesia, Romagnano Sesia, Sizzano, Suno, Vaprio d’Agogna,
Veruno.

Regione Valle d’Aosta

Provincia di Aosta: i comuni di Aosta, Arnaz, Arvier, Avise,

Aymaville, Bard, Brissogne, Challant-Saint-Victor, Cham-

bave, Champdepraz, Charvensod, Chitillon, Donnaz,
Fenis, Gressan, Hone, Introd, Issogne, Jovengan, La Salle,
Montjovet, Morgex, Nus, Perloz, Pollein, Pontey, Pont-
Saint-Martin, Quart, Saint-Christophe, Saint-Denis, Saint-
Marcel, Saint-Pierre, Saint-Vincent, Sarre, Verrayes, Verres,
Villeneuve. '

Regione Liguria

Provincia di Savona: i comuni di Arnasco, Vendone, Onzo,
Ortovero, Nasino, Castelbianco, Testico.

Provincia di La Spezia : i comuni di Ameglia, Lerici, Sarzana.

Provincia di Imperia : i comuni di Armo, Castellaro, Ceriana,
Cervo, Chiusanico, Chiusavecchia, Cipressa, Diano Aren-
tino, Diano Castello, Diano Marina, Diano San Pietro,
Dolcedo, Imperia, Pietrabruna, Pompeiana, Pontedassio,
Prela, Riva Ligure, San Bartolomeo, Santo Stefano, Taggia,
Terzorio, Villa Faraldi. .

Regione Lombardia

Provincia di Bergamo: i comuni di Adrara San Martino,
Adrara San Rocco, Albano Sant’Alessandro, Almenno San
Bartolomeo, Almenno San Salvatore, Alzano Lombardo,
Ambivere, Bagnatica, Bergamo, Berzo San Fermo, Borgo di
Terzo, Brusaporto, Calolziocorte, Caprino Bergamasco,
Carobbio degli Angeli, Casazza, Castelli Calepio, Cenate
Sopra, Cenate Sotto, Chiuduno, Cisano Bergamasco,
Endine Gaiano, Entratico, Foresto Sparéo, Gandosso, Gave-
rina, Gorlago, Grone, Grumello del Monte, Lovere,
Luzzana, Mapello, Monasterolo del Castello, Mozzo,
Nembro, Palazzago, Ponteranica, Pontida, Predore, Ranica,
Ranzanigo, Riva di Solto, Rogno, San Paolo d’Argon,
Sarnico, Scanzorosciate, Solto Collina, Sorisole, Sotto il
Monte, Tavernola Bergamasca, Torre de’ Busi, Torre de’
Roveri, Trescore Balneario, Viadanica, Vigano San Martino,
Villa d’Adda, Villa d’Alme, Villa di Serio, Villongo,
Zandobbio, Zogno.

Provincia di Brescia: i comuni di Pozzolengo, Lonato,
Sirmione, Erbusco, Desenzano, Corte Franca, Provaglio
d’Iseo, Poncarale, Flero, Capriano del Colle.

Provincia di Mantova : tutti i comuni della provincia.

Provincia di Pavia: i comuni di Albaredo Arnaboldi, Arena
Po, Bagnaria, Barbianello, Borgo Priolo, Borgoratto Mormo-
rolo, Bosnasco, Brallo di Pregola, Bressana Bottarone,
Broni, Calvignano, Campospinoso, Canevino, Canneto
Pavese, Casei Gerola, Castana, Casteggio, Cecima,
Chignolo Po, Cigognola, Codevilla, Corvino San Quirico,
Fortunago, Godiasco, Golferenzo, Inverno, Lirio, Menco-
nico, Miradolo Terme, Montalto Pavese, Montebello della
Battaglia, Montecalvo Versiggia, Montescano, Montesegale,
Montu Beccaria, Mornico Losana, Oliva Gessi, Pietra de’
Giorgi, Pieve Porto Morone, Ponte Nizza, Portalbera, Reda-
valle, Retorbido, Rivanazzano, Rocca de’ Giorgi, Rocca
Susella, Romagnese, Rovescala, Ruino, San Damiano al
Colle, Santa Giuletta, Santa Margherita di Staffora, Santa
Maria della Versa, Stradella, Torrazza Coste, Torricella
Verzate, Val di Nizza, Valverde, Varzi, Voghera, Volpara,
Zavattarello, Zenevredo.

Provincia di Sondrio: i comuni di Sondrio, Montagna in
Valtellina, Poggiridenti, Tresivio, Ponte in Valtellina, Bian-
zone, Villa di Tirano, Teglio, Berbenno in Valtellina,
Castione Andevenno, Postalesio.
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Regione Trentino-Alto Adige

Provincia di Trento: i comuni di Avio, Ala, Aldeno, Arco,
Besenello, Calliano, Calavino, Cavedine, Cembra, Dro,
Faedo, Faver, Giovo, Isera, Lasino, Lavis, Lisignago, Mezzo-
corona, Mezzolombardo, Mori, Nago-Torbole, Nogaredo,
Nomi, Padergnone, Pomarolo, Riva, Rovere della Luna,
Rovereto, San Michele all’Adige, Segonzano, Tenno, Tram-
bileno, Trento, Vezzano, Villa Lagarina, Volano, Zambana,
Cimone, Garniga, Brentonico.

Regione Veneto

Provincia di Padova: i comuni di Anguillara, Arre, Arzer-
grande, Bagnoli di Sopra, Barbona, Boara Pisani, Campo-
sampiero, Casale di Scodosia, Conselve, Merlara, Monse-
lice, Montagnana, Piombino Dese, Piove di Sacco, Ponte-
longo, Pozzonovo, San Giorgio delle Pertiche, Santa
Giustina in Colle, Sant’Urbano, Solesino, Terrassa Pado-
vana, Tribano, Urbana, Veggiano, Vescovana, Bovolenta,
Mestrino, Vigonza, Brugine, Villafranca, Curtarolo, Stan-
ghella, Cittadella, Baone, Villa Estense, Fontaniva, Este,
Gazzo Padovano, Campodarsego, Grantorto, Vigodarzere,
Massanzago, Villanova, Carceri, Piazzola, Borgoricco,
Pernumia, Villa del Conte, Ponso, Granze, Trebaseleghe,
Campodoro, Rovolon, Cervarese Santa Croce, Saccolongo,
Sant’Elena, Vighizzolo d’Este.

Provincia di Rovigo : i comuni di Rovigo, Ceregnano, Costa
di Rovigo, Lendinara, Lusia, Villadose, Villanova del
Ghebbo.

Provincia di Treviso : i comuni di Breda di Piave, Carbonera,
Castelfranco Veneto, Cimadolmo, Godega di Sant’Urbano,
Gorgo al Monticano, Mansue, Mareno di Piave, Maserada
sul Piave, Meduna di Livenza, Motta di Livenza, Ormelle,
Orsago, Ponte di Piave, Portobuffole, Riese Pio X,
Roncade, San Biagio di Callalta, San Fior, San Polo di
Piave, Spresiano, Valdobbiadene, Vazzola, Vedelago,
Villorba.

Provincia di Venezia: i comuni di Annone Veneto, Caorle,
Concordia Sagittaria, Dolo, Fiesso d’Artico, Mirano,
Pianiga, Portogruaro, Pramaggiore, Santo Stino di Livenza,
Stra, Vigonovo, Campolongo Maggiore, Camponogara,
Cona, Campagna Lupia, Cavarzere, Eraclea, San Michele al
Tagliamento.

Provincia di Vicenza: i comuni di Arcugnano, Castegnero,
Fara Vicentino, Gambellara, Longare, Montebello Vicen-
tino, Montegaldella, Salcedo, Breganze, Marostica.

Regione Friuli-Venezia Giulia

Provincia di Trieste: i comuni di Duino Aurisina, Monru-
pino, Muggia, Sgonico, Trieste.

Provincia di Gorizia: i comuni di Capriva, Cormons,
Dolegna del Collio, Farra d’Isonzo, Doberdd del Lago,
Fogliano Redipuglia, Gorizia, Grado, Mossa, Romans
d’Isonzo, Sagrado, San Canzian d’Isonzo, San Floriano del
Collio, San Pier d’'Isonzo, Savogna, Turriaco.

Provincia di Pordenone : i comuni di Arba, Aviano, Azzano,
Decimo, Budoia, Casarsa della Delizia, Maniago, Monte-

reale Valcellina, Morsano al Tagliamento, Pasiano di Porde-
none, Pinzano al Tagliamento, Polcenigo, Porcia, Prata di
Pordenone, San Giorgio della Richinvelda, San Quirino,
San Vito al Tagliamento, Sequals, Spilimbergo, Vivaro,
Zoppola.

Provincia di Udine : 1 comuni di Aiello del Friuli, Aquileia,
Artegna, Bagnaria Arsa, Bicinicco, Buia, Camino al Taglia-
mento, Campolongo al Torre, Cassacco, Castions di Strada,
Cervignano del Friuli, Chiopris-Viscone, Cividale del
Friuli, Corno di Rosazzo, Faedis, Fagagna, Friumicello,
Gonars, Magnano in Riviera, Maiano, Manzano, Moimacco,
Mortegliano, Mereto di Tomba, Nimis, Pagnacco, Palma-
nova, Pavia di Udine, Pocenia, Porpetto, Povoletto,
Pozzuolo del Friuli, Premariacco, Reana del Roiale, Rivi-
gnano, Ruda, San Giorgio di Nogaro, San Giovanni al Nati-
sone, Santa Maria la Longa, San Vito al Torre, Sedegliano,
Tapogliano, Tarcento, Treppo Grande, Terzo d’Aquileia,
Torviscosa, Trivignano Udinese, Udine, Varmo, Villa Vicen-
tina, Visco.

Regione Emilia-Romagna
Provincia di Bologna : tutti i comuni della provincia.
Provincia di Ferrara: tutti i comuni della provincia.

Provincia di Modena: i comuni di Bastiglia, Bomporto,
Carpi, Castelfranco Emilia, Castelvetro di Modena,
Cavezzo, Finale Emilia, Fiorano Modenese, Marano sul
Panaro, Maranello, Medolla, Mirandola, Modena, Nonan-
tola, Novi di Modena, Ravarino, San Cesario sul Panaro,
San Felice sul Panaro, San Prospero sulla Secchia, Sassuolo,
Savignano sul Panaro, Soliera, Spilamberto, Vignola.

Provincia di Piacenza : 1 comuni di Agazzano, Alseno, Besen-
zone, Bobbio, Cadeo, Carpaneto Piacentino, Coli, Corte-
maggiore, Farini d’Olmo, Fiorenzuola d’Arda, Gazzola,
Gossolengo, Gropparello, Lugagnano Val d’Arda, Monti-
celli d'Ongina, Piacenza, Pianello Val Tidone, Piozzano,
Podenzano, Pontenure, Rivergaro, San Giorgio Piacentino,
Travo, Vigolzone, Villanova sull’Arda.

Provincia di Forli: i comuni di Bertinoro, Borghi, Cesena,
Cesenatico, Coriano, Forli, Gatteo, Gemmano, Meldola,
Monte Colombo, Montefiore Conca, Montescudo, Poggio
Berni, Rimini, San Clemente, San Mauro Pascoli, Santar-
cangelo di Romagna, Savignano sul Rubicone, Torriana,
Verucchio.

Provincia di Parma: 1 comuni di Busseto, Collecchio,
Colorno, Felino, Fidenza, Medesano, Mezzani, Sala
Baganza, Soragna, Sorbolo, Vigatto.

Provincia di Reggio Emilia : i comuni di Albinea, Bagnolo in
Piano, Baiso, Boretto, Brescello, Cadelbosco di Sopra,
Campagnola Emilia, Casalgrande, Castelnuovo di Sotto,
Cavriago, Fabbrico, Gualtieri, Guastalla, Luzzara, Novellara,
Poviglio, Reggio Emilia, Reggiolo, Scandiano, Viano,
Castellarano.

Provincia di Ravenna: i comuni di Alfonsine, Bagnacavallo,
Bagnara di Romagna, Brisighella, Castel Bolognese, Conse-
lice, Faenza, Fusignano, Lugo di Ravenna, Massa
Lombarda, Ravenna, Riolo Terme, Sant’Agata sul Santerno,
Solarolo.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2835/77
of 19 December 1977

laying down detailed rules with respect to aid for durum wheat

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1386/77 (3), and in particular
Article 10 (5) thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 3103/76 of 16
December 1976 on aid for durum wheat (3) laid down
general rules with respect to aid for durum wheat;
whereas the Commission must lay down the detailed
rules for their application ; '

Whereas the criteria for determinating the qualitative
and technical characteristics were laid down by Regula-
tion (EEC) No 3103/76 ; whereas such characteristics
must guarantee that the durum wheat is capable of
being made into semolina or pasta meeting certain
requirements for human consumption ; whereas the
best indicator of these is the stickiness of the pasta
when cooked ;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 3103/76
provides that Member States are to introduce a system
of administrative supervision to ensure that the
product for which aid is requested meets the require-
ments for granting such aid; whereas an application
for aid must contain a minimum number of particu-
lars to enable Member States to make the necessary
checks ; whereas Article S of Regulation (EEC) No
3103/76 provides for a random on-the-spot-check to
ascertain the accuracy of the declarations ; whereas, if
such checks are to be effective, they must be carried
out upon a sufficiently representative number of
applications for aid ;

Whereas Article 4 (2) of Council Regulation (EEC) No
1134/68 of 30 July 1968 laying down rules for the
implementation of Regulation (EEC) No 653/68 on
conditions for alterations to the value of the unit of
account used for the common agricultural policy (*)
provides that the amount of the aid is to be converted
into national currency at the rate prevailing on the

1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
2) O] No L 158, 29. 6. 1977, p. 1.
3%y OJ No L 351, 21. 12, 1976, p. 1.
% O] No L 188, 1. 8. 1968, p. 1.

date the transaction or part transaction is carried out;
whereas under Article 6 thereof the time when a trans-
action is carried out is considered as being the date of
the event in which the aid becomes due and payable ;
whereas in the case of durum wheat such event occurs
on harvest ; whereas, in view of the difficulty of deter-
mining the exact date of harvest in each case, the date
to be taken as the representative date of harvest
should be the first day of the marketing year in
respect of which the entitlement to aid arises ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The aid referred to in Article 10 of Regulation (EEC)
No 2727/75 shall be granted for durum wheat
produced in the Community in accordance with the
conditions set out in the following Articles.

Article 2

In order to be eligible for the aid the durum wheat
shall either:

— have qualitative and technical characteristics esta-
blishing that pasta made therefrom is not sticky
when cooked, or

— have been produced from seed of certain varieties
whose possession of such characteristics can be
verified by the Member States.

Article 3

Within the regions of the Community where the aid
is provided for, it may be granted only for areas:

(a) which have been fully sown and had normal culti-
vation work carried out upon them ;

(b) for which an application has been submitted in
accordance with Article 4, such application to be
treated as equivalent to a declaration of the areas
cultivated.
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Article 4 account the geographical distribution of the areas

d.

1.  Every producer of durum wheat wishing to concerne

obtain aid shall submit an application therefore to the
competent agency in the Member State concerned
before a date to be fixed by that Member State and in
any event not later than 30 April each year for the
following marketing year.

2. The application for aid shall include at least the
following particulars :

— the name, forenames and address of the applicant,

— the areas cultivated in hectares and in ares, the
cadastral reference of such areas of an indication
recognized as equivalent by the agency responsible
for checking the areas,

— the variety of seed used.

Article 5

The checks provided for in Article 5 of Regulation
(EEC) No 3103/76 shall cover at least a representative
percentage of the applications submitted, taking into

Such percentage shall not in any case be less than
5 %.

Article 6

1. The Member State shall pay the aid for durum
wheat by 30 April in the marketing year in question.

2. The event within the meaning of Article 6 of
Regulation (EEC) No 1134/68 by which the aid
becomes due and payable shall be regarded as occur-
ring on 1 August in the marketing year in question.

Article 7

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

It shall apply to durum wheat in respect of which the
aid is granted with effect from the 1978/79 marketing
year.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1977.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2836/77
of 19 December 1977

amending with effect from 1 January 1978 for Ireland and the United Kingdom
the selling prices laid down in Regulations (EEC) No 2036/74, (EEC) No 2073/74
and (EEC) No 2320/74 for beef

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2036/74
of 31 July 1974 fixing the prices for the sale at
reduced prices to certain institutions and bodies of a
social nature of hindquarters of adult bovine animals
held by the intervention agencies (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 191/77 (*), Commission
Regulation (EEC) No 2073/74 of 5 August 1974
concerning the sale at prices fixed in advance at a
standard rate of beef and veal held by intervention
agencies (°) and Commission Regulation (EEC) No
2320/74 of 10 September 1974 on the sale at prices
fixed at a standard rate in advance of beef and veal
held by intervention agencies and intended for
export (¢), both as last amended by Regulation (EEC)
No 2590/77 (7), fixed certain selling prices for beef
held by the intervention agencies ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
869/77 of 26 April 1977 tixing the guide price and
the intervention price for adult bovine animals for the
1977/78 marketing year (%), with effect from 1 January
1978, increased the intervention price for Ireland and

the United Kingdom over the price valid up to 31
December 1977 ;

Whereas the intervention buying-in prices for these
Member States should be increased with effect from 1
January 1978 ; whereas, therefore, the selling prices
fixed by Regulations (EEC) No 2036/74, (EEC) No
2073/74 and (EEC) No 2320/74 for these Member
States should be adjusted with effect from the same
date in order to maintain the relationship of these
prices to the buying-in prices ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Annex to Regulation (EEC) No 2036/74 is hereby
replaced by Annex 1 hereto.

2. The Annex to Regulation (EEC) No 2073/74 is
hereby replaced by Annex II hereto.

3. The Annex to Regulation (EEC) No 2320/74 is
hereby replaced by Annex III hereto.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1978. .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1977.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(2) O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.

() OJ No L 210, 1. 8. 1974, p. 56.
() O] No L 25, 29. 1. 1977, p. 31.
(5) OJ No L 216, 7. 8. 1974, p. 11.
(¢) OJ No L 248, 11. 9. 1974, p. 8.
() OJ No L 301, 25. 11. 1977, p. 17.
(3) O] No L 106, 29. 4. 1977, p. 12.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG 1

Prix de vente en unités de compte par 100 kg de produits (%)
Verkaufspreise in Rechnungseinheiten je 100 kg des Erzeugnisses (!)
Prezzi di vendita in unita di conto per 100 kg di prodotti ()
Verkoopprijzen in rekeneenheden per 100 kg produkt (?)
Selling price in units of account per 100 kg of product(!)
Salgspris i regningsenheder pr. 100 kg af produkterne ()

DEUTSCHLAND

— Hinterviertel, gerade Schnittfiibrung mit 5 Rippen, stammend von :

Bullen A 91,800
Ochsen A 90,241
BELGIQUE/BELGIE

— Quartiers arriére, découpe droite a 5 cotes, provenant des:
Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Beeufs 55 % / Ossen 55 % 86,700

Taureaux 55 % / Stieren 55 % 85,850

Vaches 55 % / Koeien 55 % 76,500
DANMARK

— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte »pistoler« af :

Kvier | 77,392

Stude 1 78,514

Tyre P ) 83,001

Ungtyre 1 90,011

Keer med kalv | 71,504

Keer 1 70,383
FRANCE

— Quartiers arriére, découpe a 8 cites, dite pistola, provenant des :

Beeufs R, A 95,649

Beeufs N 86,925

Jeunes bovins R, A 92,171

Jeunes bovins N 85,624

Vaches A 87,002

Vaches N v 78,815
IRELAND

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :

Heifers 2 65,803
Steers 1 69,122
Steers 2 69,122
Cows 1 58,158

(") Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve I'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE) no 1805/77.

(1) Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende P'organismo d'intervento detentore, detti prezzi
vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(1) In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(") Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No 1805/77.

() Safremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der ligger inde med produkterne, er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.



20. 12. 77 Official Journal of the European Communities No L 327/13
ITALIA
— Quarti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1 96,458
Vitelloni 2 91,354
Vacche 1 76,554
Vacche 2 63,795
LUXEMBOURG
— Quartiers arricre, découpe droite a 8 cites, provenant des:
Beeufs, génisses, taureaux extra 87,289
NEDERLAND
— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstiy van
Vaarzen, le kwaliteit 82,514
Stieren, 1e kwaliteit 88,186
Stieren, 2¢ kwaliteit 81,998
Koeien, 2e kwaliteit 65,828
UNITED KINGDOM
A. Great Britain
— Hindguarters, straight cut at third rib, from :
Steers M 79,205
Steers H 78,421
Heifers M/H 77,636
B. Northern Ireland
— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers L/'M 77,662
Steers L/H 77,662
Steers T 77,662
Heifers T 75,015
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ANNEXE II — ANHANG 1l — ALLEGATO II — BIJLAGE Il — ANNEX 11 — BILAG II

Prix de vente en unités de compte par 100 kg de produits (1)
Verkaufspreise in Rechnungseinheiten je 100 kg des Erzeugnisses (1)
Prezzi di vendita in unita di conto per 100 kg di prodotti ()
Verkoopprijzen in rekeneenheden per 100 kg produkt (1)
Selling price in units of account per 100 kg of product(!)
Salgspris i regningsenheder pr. 100 kg af produkterne (1)

DEUTSCHLAND

— Vorderviertel, auf 8 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A 132,503

Ochsen A \ 130,556
— Hinterviertel, auf 5 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A 195,852

Ochsen A 193,014
BELGIQUE/BELGIE

— Quartiers avant, découpe droite a 8 cites, provenant des :
Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van .

Beeufs 55 % / Ossen 55 % 126,834
Taureaux 55 % / Stieren 55 % 124,954
Vaches 55 % / Koeien 55 % 111,787

— Quartiers arriére, découpe droite @ 5 cétes, provenant des :
Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Beeufs 55 % / Ossen 55 % 185,313
Taureaux 55 % / Stieren 55 % 181,467
Vaches 55 % / Koeien 55 % 164,777

DANMARK

— Forfjerdinger, udskdret med 5 ribben, idet slag og bryst bliver siddende pd
forfjerdingen af:

Kvier 1 102,388
Stude 1 102,919
Tyre P 108,457
Ungtyre 1 117,773
Keer med kalv 1 91,147
Keer 1 89,224

— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte spistoler< af :

Kvier 1 165,609
Stude 1 167,848
Tyre P 177,499
Ungtyre 1 191,486
Keer med kalv 1 148,550
Keer 1 145415

(') Au cas ou les produits sont stockés en dehors de 1'Etat membre dont releve I'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE) no 1805/77.

(") Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepaft.

(*) Qualora i prodotti siano immagazziniti fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo d'intervento detenore, detti prezzi ven-
gono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(') In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No 1805/77.

(") Safremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der ligger inde med produkterne, er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.
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FRANCE

— Quartiers avant, découpe a 5 cotes, les caparagons faisant partie du quartier avant
provenant des :

Beeufs R, A, N 121,406
Jeunes bovins R, A, N 116,840
Vaches A, N 104,903
— Quuartiers arriére, découpe d 8 cites, dite « pistola » provenant des:
Beeufs R, A, N 190,000
Jeunes bovins R, A 196,116
Jeunes bovins N 178,428
Vaches A 184,638
Vaches N 160,482
IRELAND
— Forequarters, straight cut at tenth rib, from:
Heifers 2 106,840
Steers 1 110,937
Steers 2 110,937
Cows | 97,812
— Hindguarters, straight cut at third rib, from:
Heifers 2 157,311
Steers 1 163,124
Steers 2 . 163,124
Cows 1 144,522
ITALIA

— Quarti anteriors, taglio a 8 costole, 1l pancettone fa parte del quarto anteriore,
provenienti dai :

Vitelloni 1 129,087
Vitelloni 2 123,058
Vacche 1 101,948
Vacche 2 88,885
— Quarti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitellon: 1 199,152
Vitelloni 2 190,093
Vacche 1 157,231
Vacche 2 136,668
NEDERLAND
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, athomstio van :
Vaarzen, le kwaliteit 117,224
Stieren, le kwaliteit 125,137
Stieren, 2¢ kwaliteit 116,335
Koeien, 2e kwaliteit 93,376
— Achtervocten, recht afgesneden op 5 ribben, atkomstig van :
Vaarzen, le kwaliteit 176,800
Stieren, le kwaliteit 188,703
Stieren, 2¢ kwaliteit 175,460
Koeien, 2e kwaliteit 140,798

UNITED KINGDOM

A. Great Britain

— Forequarters, straight cut at tenth rib, from:

Steers M 120,222

Steers H 119,032

Heifers M/H 117,842
— Hindguarters, straight cut at thivd rib, from:

Steers M ‘ 174,251

Steers H 172,525

Heifers M/H 170,803
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B. Northern Ireland
— Forequarters, straight cut at tenth rib, from:

Steers L/'M
Steers L/H
Steers T
Heifers T

— Hindgquarters, straight cut at third rib, from:

Steers L/'M
Steers L/H
Steers T
Heifers T

117,881
117,881
117,881
113,863

170,856
170,856
170,856
165,034
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ANNEXE III — ANHANG 11l — ALLEGATO 11l — BIJLAGE IIl — ANNEX III — BILAG 111

Prix de vente en .unité de compte par 100 kg de produits (1)
Verkaufspreise in Rechnungseinheiten je 100 kg des Erzeugnisses (')
Prezzi di vendita in unita di conto per 100 kg di prodotti (1)
Verkoopprijzen in rekeneenheden per 100 kg produkt (1)
Selling price in units of account per 100 kg of product(!)
Salgspris i regningsenheder pr. 100 kg af produkterne (1)

DEUTSCHLAND

— Vorderviertel, auf 8 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A 120,529
Ochsen A 118,567

— Hinterviertel, auf 5 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A 168,577
Ochsen A 165,801

BELGIQUE / BELGIE

— Quartiers avant, découpe droite a 8 cotes, provenant des:
Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :

Beeufs 55 % Ossen 55 % 117,869
Taureaux S5 % / Stieren 55 % 116,105
Vaches 55 % / Koeien 55 % 103,760

— Quartiers arriére, découpe droite d 5 cotes, provenant des:
Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Beeufs 55 % / Ossen 55 % 159,490

Taureaux 55 % / Stieren 55 % 157,975

Vaches 55 % / Koeien 55 % 141,315
DANMARK

— Forfjerdinger, udskdret med 5 ribben, idet slag og bryst bliver siddende pd
forfjerdingen af :

Kvier 1 95,177
Stude 1 96,340
Tyre P ‘ 101,576
Ungtyre 1 109,722
Keer med kalv | 86,718
Keer 1 84,994
— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte »pistoler< af:
Kvier 1 142,903
Stude 1 144,903
Tyre P 152,897
Ungtyre 1 165,389
Keer med kalv 1 130,094
Koer 1 127,455

(") Au cas ol les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléeve I'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE) ne 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo d'intervento detentore, detti prezzi
vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

() In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventieburcau, dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overcenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No 1805/77.

() Sifremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der ligger inde med produkterne, er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.
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FRANCE

— Quartiers avant, découpe a 5 cites, les caparagons faisant partie du quartier
avant, provenant des:

Beeufs R, A, N 112,706
Jeunes bovins, R, A, N 109,818
Vaches A, N 99,295
— Quartiers arriére, découpe a 8 cotes, dite « pistola » provenant des:
Beeufs R, A ' 175,435
Beeufs N 159,891
Jeunes bovins R, A 169,237
Jeunes bovins N 157,72
Vaches A 158,865
Vaches N 138,735
IRELAND
— Forequarters, straight cut at tenth rib, from :
Heifers 2 96,302
Steers 1 100,924
Steers 2 ‘ 100,924
Cows 1 85,713
— Hindguarters, straight cut at third rib, from:
Heifers 2 130,393
Steers | 136,711
Steers 2 136,711
Cows 1 115,851
ITALIA
— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa parte del quarto anteriore, provenienti dai :
Vitelloni 1 122,537
Vitelloni 2 116,182
Vacche | 98,183
Vacche 2 83,357
— Quurti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1 176,877
Vitelloni 2 167,782
Vacche 1 141,410
Vacche 2 118,675
NEDERLAND
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, atkomstiy van :
Vaarzen, le kwaliteit 108,842
Stieren, le kwaliteit 116,042
Stieren, 2e kwaliteit 108,249
Koeien, 2e kwaliteit 87,884
— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, atkomstig van :
Vaarzen, le kwaliteit 152,030
Stieren, le kwaliteit 162,225
Stieren, 2e kwaliteit 151,191
Kocien, 2e kwaliteit 122,027

UNITED KINGDOM
A. Great Britain

— Forequarters, straight cut at tenth rib, from :

Steers M 114,639

Steers H 113,555

Heifers M/H 112,472
— Hindguarters, straight cut at third rib, from :

Steers M 156,318

Steers H 154,822

Heifers M/H 153,323



20. 12. 77 Official Journal of the European Communities No L 327/19

B. Northern Ireland

— Forequarters, straight cut at tenth rib, from :

Steers L/M 112,507
Stezrs L/H 112,507
Steers T A 112,507
Heifers T 108,850
— Hindguarters, straight cut at third rib, from:
Steers L/'M 153,374
Steers L/H 153,374
Steers T : 153,374

Heifers T 148,326
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2837/77
of 16 December 1977

amending Regulation (EEC) No 1188/77 on communication by Member States to
the Commission of data relating to imports and exports of certain agricultural
products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 2560/77(?), and in particular
Article 24 thereof, and the corresponding provisions
of the other Regulations establishing a common organ-
ization of the market in respect of agricultural
products,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1111/77 of 17 May 1977 laying down common provi-
sions for isoglucose (}), and in particular Article 10
thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 1188/77 of 3 June
1977 on communication by Member States to the
Commission of data relating to imports and exports of
certain agricultural products (*) lays down for which
products communication shall be made; whereas
further information is necessary for implementing the
common agricultural policy in respect of certain
products ; whereas Regulation (EEC) No 1188/77
should be amended to cover such products and to
reflect the nomenclature of the Common Customs
Tariff applicable from 1 January 1978 ;

Whereas the measures provided for this Regulation
are in accordance with the opinions of all the relevant
management committees,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 1188/77 shall be amended as follows :

1. Article 1 (1) (A), shall be replaced by the following:

‘A. Trade with third countries :

(a) for all products mentioned in Annex I: quantities ; and

(b) for products mentioned under “I. Pigmeat”, “II. Beef and veal”, “Ill. Eggs and
poultry”, “VII. Seeds” and “VIII. Hops” in Annex I: statistical value,

broken down according to the nomenclature of goods for the external trade statis-
tics of the Community and statistics of trade between Member States (NIMEXE) ;
however, for products classified under heading No 04.01 and subheadings 04.04 A,
04.04 D, 0404 E I b) I and 23.07 B and mentioned under “IV. Dairy produce” in
Annex I, broken down by Common Customs Tariff subheadings. Moreover,
imports shall be broken down by country of origin and exports by country of desti-

nation.

’

2. Article 1 (1) (B) (b) shall be replaced by the following:

‘(b) for products mentioned under “V. Cereals and rice”, “IX. Sugars™ and “XI. Isoglu-

cose” in Annex 1: quantities.’

3. In Annex I:

(a) under ‘I1I. Eggs and poultry’, the text concerning subheading 04.05 A shall be

replaced by the following :

‘A. Eggs in shell, fresh or preserved :

1. Poultry eggs’;

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 303, 28. 11. 1977, p. 1.
() OJ No L 134, 28. 5. 1977, p. 4.

() OJ No L 138, 4. 6. 1977, p. 12.
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(b) under ‘IV. Dairy produce’, the text concerning

(i) heading No ex 17.05 shall be replaced by the following :

CCT
heading Description
No
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included :

F. Flavoured or coloured sugar syrups :

I. Lactose syrups

(i) heading No ex 23.07 shall be replaced by the following:

CCT
heading Description
No
ex 23.07 Sweetened forage ; other preparations of a kind used in animal feeding :

B. Other (than fish or marine mammal solubles) containing starch,
glucose or glucose syrup falling within subheadings 17.02 B and
21.07 F 11, or milk products:

. Containing starch or glucose or glucose syrup:

a) Containing no starch or containing 10 % or less by weight of
starch :

3. Containing not less than 50 % but less than 75 % by
weight of milk products
4. Containing not less than 75 % by weight of milk products

b) Containing more than 10 % but not more than 30 % by
weight of starch :

3. Containing not less than 50 % by weight of milk products

c) Containing more than 30 % by weight of starch:
3. Containing not less than 50 % by weight of milk products

[I. Containing no starch, glucose or glucose syrup, but containing
milk products

(c) under V. Cereals and Rice’, the text concerning heading No ex 11.06 shall be
replaced by the following :

CcCT
heading Description
No
ex 11.04 Flour of the dried leguminous vegetables falling within heading No

07.05 or of the fruits falling within any heading in Chapter 8 ; flour and
meal of sago and of roots and tubers falling within heading No 07.06 :

C. Flour and meal of sago and of roots and tubers falling within
heading No 07.06 :

1. Denatured
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(d) under ‘IX. Sugars’ the table shall be replaced by the following :

CCr
heading
No

Description

17.01

Beet sugar and cane sugar, in solid form

17.03

Molasses

(e) the following new table shall be added:

‘XI. Isoglucose

CCT
heading
No

Description

ex 17.02

Other sugars in solid form; sugar syrups, not containing added
flavouring or colouring matter ; artificial honey (whether or not mixed
with natural honey); caramel :
D. Other sugars and syrups :

I. Isoglucose

ex 21.07

Food preparations not elsewhere specified or included :

F. Flavoured or coloured sugar syrups:
I1I. Isoglucose syrup’

(f) under ‘IV. Dairy produce’ and ‘V. Cereals and rice’, the words ‘Other sugars ; sugar
syrups ; in heading No 17.02 shall be replaced by the words ‘Other sugars in solid
form ; sugar syrups, not containing added flavouring or colouring matter ;.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 December 1977.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2838/77
of 19 December 1977

derogating from Regulation (EEC) No 192/75 laying down detailed rules for the
application of export refunds in respect of agricultural products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 3138/76 (?), and in particular
Article 16 (6) thereof, and also the corresponding prov-
isions of the other Regulations on the common organi-
zation of markets in agricultural products,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (?), and
in particular the second subparagraph of Article 8 (2)
and Article 8 (3) thereof, and the corresponding provi-
sions of Regulations No 142/67/EEC (rape and
sunflower seed)(*), No 171/67/EEC (olive oil)(%),
(EEC) No 2774/75 (eggs)(¢), (EEC) No 2779/75
(poultry) (), (EEC) No 2768/75 (pigmeat) (), (EEC) No
1431/76 (rice) (°), (EEC) No 766/68 (sugar) (19), (EEC)
No 876/68 (milk and milk products)(!!), (EEC) No
885/68 (beef and veal) (12), (EEC) No 2743/75 (cereal-
based compound feedingstuffs) (!3), (EEC) No 2744/75
(products processed from cereals and from rice) (14),
(EEC) No 2518/69 (fruit and vegetables) (*%), (EEC) No
957/70  (wine)('¢), (EEC) No 110/76 (fishery

No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

No L 354, 24. 12. 1976, p. .

No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67. ¢
No 130, 28. 6. 1967, p. 2600/67.

No L 282, 1. 11. 1975, p. 68.

No L 282, 1. 11. 1975, p. 90.

No L 282, 1. 11. 1975, p. 39.

, 25. 6. 1976, p. 36.

No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
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1. 11. 1975, p. 60.
1. 11. 1975, p. 65.
18. 12. 1969, p. 17.
28. 5. 1970, p. 1.

products) (*7), (EEC) No 326/71 (raw tobacco) (!8), and
(EEC) No 519/77 (products processed from fruit and
vegetables) (17),

Whereas under Article 8 (4) of Commission Regula-
tion (EEC) No 192/75 of 17 January 1975 (29), as last
amended by Regulation (EEC) No 1633/77 (21), no
refund is granted on products sold or distributed on
board ship which are liable to be reintroduced into
the Community free of levies;

Whereas, the Council having laid down rules on the
matter, refunds should be reintroduced for the
products in question over a period long enough for
experience of the working of those rules to be gained ;

Whereas the measures provided for in this Regulation

_are in accordance with the opinions of all the relevant

management committees,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The application of Article 8 (4) of Regulation (EEC)
No 192/75 is hereby suspended until 31 December
1979.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20
December 1977.

17) OJ No L 20, 28. 1. 1976, p. 48.
18) OJ No L 39, 17. 2. 1971, p. 1.
19) OJ No L 73, 21. 3. 1977, p. 24.
20) O] No L 25, 31. 1. 1975, p. 1.
21y O] No L 181, 21. 7. 1977, p. 33.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 19 December 1977.
For the Cammission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2839/77
of 19 December 1977

extending the period of validity of Community surveillance over imports of
certain phosphate fertilizers

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1439/74 of 4 June 1974 on common rules for
imports (!), and in particular Article 7 thereof,

Consultations having been held within the committee
set up under Article 5 of the said Regulation,

Whereas, by Regulation (EEC) No 440/77 of 1 March
1977 (3), the Commission established Community
surveillance over imports of certain phosphate ferti-
lizers ; '

Whereas the reasons which originally led the Commis-
sion to take such action, that is to say the considerable

pressure exercised by imports into the Community of
certain phosphate fertilizers and the resultant threat of
injury to Community producers of like or directly
competing products, continue to apply;

Whereas it is necessary to prolong surveillance,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The period of validity of Regulation (EEC) No 440/77
is hereby extended to 31 December 1978.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1978. It shall apply until 31 December 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1977.

For the Commission
Richard BURKE

Member of the Commission

(1) OJ No L 159, 15. 6. 1974, p. 1.
(3) OJ No L 58, 3. 3. 1977, p. 11.

(

{
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 23 November 1977

relating to proceedings under Article 85 of the EEC Treaty (I1V/29.428 : GEC-Weir
Sodium Circulators)

(Only the English text is authentic)

(77/781/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 85
thereof,

Having regard to Council Regulation No 17 of 6
February 1962 ('), and in particular Articles 4, 6 and 8
thereof,

Having regard to the notification made to the
Commission on 14 March 1977 pursuant to Article 4
of Regulation No 17 of an agrcement made on 21
March 1977 and amended on 30 September 1977 by
The General Electric Company Limited of London,
United Kingdom, and among other parties The Weir
Group Limited of Glasgow, United Kingdom, which
notification included 1n the alternative an application
for negative clearance,

Having regard to the Commission Decision of 18 July
1977 to initiate proceedings in this case,

Having heard the undertakings concerned in accor-
dance with Article 19 (1) of Regulation No 17 and
with Commission Regulation No 99/63 (%),

Having regard to the summary of the agreement
published pursuant to Article 19 (3) of Regulation No

No 13, 21. 2. 1962, p. 204/62.
i
J No 127, 20. 8. 1963, p. 2268/63.

17 in a Notice in the Official Journal of the Euro-
pean Communities No C 188 of 6 August 1977, in
respect of which Notice no observations from third
parties have been received by the Commission,

Having regard to the opinion of the Advisory
Committee on Restrictive Practices and Dominant
Positions delivered pursuant to Article 10 of Regula-
tion No 17 on 20 October 1977,

[. THE FACTS

I. Subject matter

This case concerns a joint venture agreement entered
into for the purposes of joint development, production
and sale by the parties of sodium circulators and for
the allocation between the parties of work for the deve-
lopment and production of such circulators.

2. The parties

(a) The signatories of the joint venture agreement, all
of which are incorporated in the United Kingdom,
are :

(1) Weir Pumps Ltd,

(i) The Weir Group Ltd which owns and controls
Weir Pumps Ltd,
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(iii) The English Electric Company Ltd, acting
through its subsidiary company GEC Reactor
Equipment Ltd,

(iv) The General Electric Company Ltd which
owns and controls the English Electric
Company Ltd.

For the purposes of this case and where appro-
priate, the companies mentioned in (a) (i) and (ii)
above are herein collectively called “Weir’ and the
companies mentioned in (a) (iii) and (iv) above are
collectively called ‘GEC’. The expressions ‘Weir’
and ‘GEC’ also include, where appropriate, respec-
tively the other subsidiary companies of The Weir
Group Ltd and of the General Electric Company
Ltd and Weir and GEC are taken to be and are
herein referred to as the two parties to the joint
venture agreement.

(c) The Weir Group Ltd has a paid-up equity capital

of £ 6234 000. It has interests, partly through its
subsidiary companies, in the development, manu-
facture and sale of inter alia pumps, steel foundry
products, in particular, high precision steel cast-
ings and of desalination plant and associated
products, hydraulic and pneumatic sealing systems
and aircraft equipment.

The Weir Group Ltd has subsidiary companies in

the United Kingdom, in other Community coun-

tries and elsewhere.

The total consolidated turnover of Weir during
1976 was £ 138 121 000.

The General Electric Company Ltd has a paid-up
equity capital of £ 137 174 549. It has interests,
partly through its subsidiary companies, in the
development, manufacture and sale of electrical
and electro-mechanical machines and products,
notably in the field of power generation and distri-
bution and also in industrial engineering
(including pumps), telecommunication, aircraft
instrumentation and consumer products. GEC is a
user of foundry products and of high-precision
steel castings.

The General Electric Company Ltd has numerous
subsidiary companies in the United Kingdom, in
other Community countries and elsewhere.

The total consolidated turnover of GEC for the
year ended 31 March 1977 was £ 2 054 600 000. A
substantial proportion of this turnover, namely
some £ 306 000 000, was attributable to sales and
services in the power engineering field, including
sales of and services in relation to equipment for
nuclear reactors.

3. The joint venture agreement

(a) The agreement was entered into on 21 March 1977

(b)

and notified to the Commission on 14 April 1977.
Its stated purposes are: (i) to establish a joint
venture between the parties; (ii) for the joint
venture to obtain an award from the Nuclear
Power Company (Risley) Ltd (NPC’) of a develop-
ment contracts (‘development contract’) for the
development of sodium circulators for commercial
fast reactors to be constructed in the United
Kingdom, subject to the considerations outlined in
4 (g) of I below ; and (iii) thereafter to develop and,
following successful development, to manufacture
and sell sodium circulators in joint venture
between the parties. NPC is controlled and wholly
owned by the United Kingdom National Nuclear
Corporation Ltd and pursues its activities in accor-
dance with government policies. [The National
Nuclear Corporation Ltd is owned as to 35 % by
the United Kingdom Atomic Energy Authority (a
wholly government-owned and controlled corpora-
tion), as to 35 % by British Nuclear Associates Ltd
(owned by industrial companies with interests in
the power engineering field) and as to 30 % by
The General Electric Company Ltd.]

The agreement provides also for the attribution to
the parties of specific areas of interest to each,
from which each is to contribute to the joint
venture its own specialized expertise, work and
components ; Weir primarily from within the field
of pump technology and hydraulics and GEC
primarily from within the field of nuclear reactor
technology, instrumentation and mechanical and
electrical engineering. Following notification and
on the initiative of the Commission, the parties
have on 30 September 1977 amended certain
provisions of the agreement which relate to these
separate areas of interest. The relevant provisions
and amending provisions are referred to in 3 (e)
(vi), (vii) and (ix) of I below.

(c) The sodium circulators which are the subject of

the agreement are defined as centrifugal mixed
and axial flow sodium circulators for primary and
secondary circuits for use in commercial fast reac-
tors. Sodium circulators are more particularly
described in 4 of I below.

The joint venture arrangements between the -
parties are made wholly by agreement and do not
depend for their validity or enforcement on the
joint control or ownership of a distinct' incorpor-
ated company. However, the contractual disposi-
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tions made by the parties have all the most essen-
tial characteristics of a joint venture, commonly so
called; in that they provide for the unified, joint
and equal control by the parties of all their activi-
ties relating to sodium circulators, including plan-
ning, financing, research, development, construc-
tion and sale.

(e) The relevant terms of the agreement are to the
following effect :

(1

(ii)

(iv) The

Each party takes a half share in all the assets,
profits, property, losses and liabilities of the
joint venture.

The parties make available to the joint
venture the pre-existing and future docu-
ments, information, designs, property, assets
and rights which are or will be in their
possession and concern the sodium circula-
tors to be developed for NPC. The parties
each license the joint venture non-
exclusively to wuse their applicable pre-
existing information and inventions whether
patented or not which concern sodium circu-
lators. All resultant expenses are chargeable
to the joint venture.

All necessary financing of the joint venture
is to be provided by the parties in equal
amounts and on equal terms as to interest,
repayment or otherwise. All surplus funds
from time to time available to the joint
venture are to be paid out equally to the
parties and on like terms.

joint venture is controlled by a
committee on which the parties are equally
represented. Decisions must be unanimous.
The joint venture is managed by a manager
appointed by the committee.

(v) Agreed numbers of each of the parties’

personnel are seconded to the joint venture,

but remain on the original employing party’s
8 piloying party

payroll and under its administrative control.

(vi) The joint venture is to have total responsi-

bility for the design, development and supply
of sodium circulators. All rights in any tech-
nical information, designs and patents which
results from the development or manufacture
of sodium circulators pursuant to the agrec-
ment are, subject only to any third-party
rights, to belong to the joint venture.

According to the original notified text of the
agreement, the necessary engineering and
production work, whether as part of the deve-
lopment or of the subsequent manufacture,
was allocated directly to be carried out in pre-
established distinct parts, by the joint venture
itself and under subcontract from the joint
venture, by each of the parties. Following
amendment as requested by the Commis-
sion, the agreement now attributes a field of
primary responsibility to each of the parties,
but without rigidly pre-determining exclusive
areas of work for each party for the duration
of the agreement. The amendment leaves
more open a possible future division of
contributions, to be decided in the light of
any changes in circumstances. The tasks
which are within the field of primary respon-
sibility of Weir include in general the
hydraulic work and components; those
within the field of GEC, the mechanical and
electrical work and components.

(vii) The text of the agreement as originally noti-

(viii)

(ix)

fied also provided that, if one party was
unwilling or unable to perform a develop-
ment or production task subcontracted to it
by the joint venture, then the other party
should be given a first option of refusal to
undertake that task. On the initiative of the
Commission the parties have modified the
relevant provisions, to the effect that in such
circumstances of unwillingness or inability of
one party, the other party is to be given an
opportunity to undertake the task in ques-
tion. Accordingly, the text as amended now
provides better openings for subcontracting
such tasks also to qualified third parties.

The joint venture work 1s carried out at facto-
ries and facilities of each of the parties but so
that, as far as sodium circulators are
concerned, each party becomes knowledge-
able and gains experience in the field of
expertise of the other. Both parties fully
exchange between each other all experience
they gain during the course of the work.

The parties undertake for the duration of the
development contract awarded by NPC and
for five years thereafter not to engage in activ-
ities which are competitive with the stated
purposes of the joint venture in the develop-
ment, manufacture or supply of sodium circu-
lators. This non-competition provision does
not continue in effect following expiry of the
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(xi)

(xii)

agreement or of the joint venture. While it is
in force, the restriction is subject to either
party’s freedom to act independently, if a
potential customer declines to contract with
the joint venture, or if the other party
declines to support the joint venture in the
acceptance of a contract for sodium circula-
tors. The notified text of the agreement
provided that in either of such two events,
the party which accepted the contract in
question would however subcontract to the
other party the tasks which had been appor-
tioned to that other party under the original
terms of the agreement. After discussions
with the Commission, the parties amended
the agreement to the effect that in these
circumstances the party which accepted the
contract would give to the other an opportu-
nity, but not the absolute right, to undertake
the work within the other’s field of primary
responsibility. The amended text is more flex-
ible in affording greater possibilities of
having such work performed also by quali-
fied third parties.

If one of the parties receives a contract for
the manufacture of sodium circulators in the
circumstances (referred to in 3 (e) (ix) above)
in which a customer has declined to support
the joint venture, then the party which
receives the contract is to be entitled to all
necessary licences on terms to be established
between the parties or, in the event of
disagreement between them, to be fixed by
arbitration.

Subject to provisions for early termination
due to breaches of agreement, liquidation,
impossibility of performance or similar
reasons, the agreement and the joint venture
are to continue for the duration of the deve-
lopment contract awarded by NPC and
thereafter for such additional period as is
required to perform any orders for sodium
circulators accepted by the joint venture
within 10 years from the date of the agree-
ment (21 March 1977). This additional
period is not expected to exceed, at the most,
a further two years beyond the 10-year term.
The total duration of the agreement and the
joint venture, unless renewed, would accord-
ingly be unlikely to extend beyond mid-
1989.

An order from NPC offered to the joint
venture for the first phase of the develop-
ment contract 1s dated 31 May 1977.
Together with its succeeding phases, the

(b) The

development contract is estimated by the
parties to continue for a period of about
seven years, that is to say, until about mid-
1984. '

(xiif) On termination of the agreement and the
joint venture each party is to have unre-
stricted non-exclusive licences with the right
to grant sub-licences, for the independent
development, manufacture and sale of
sodium circulators developed by the joint
venture. These licenses are to be subject to
payment between the parties of royalties, at
rates which will reflect the fair commercial
value of such licences. In the event of
disagreement, the rates are to be settled by
arbitration.

(xiv) All disputes arising out of the agreement
which cannot be amicably settled between
the parties are to be referred to arbitration.

4. Sodium circulators : their development, manu-

facture and sale

(@) The function of sodium circulators, when deve-

loped, manufactured and installed, is to pump and
circulate liquid sodium coolant through the high-
power density cores of fast nuclear reactors which
are constructed for the generation of electric
power. The core of a reactor is its central region
where the nuclear chain reaction takes place at
very high temperatures. Water or organic fluids
were adequate as coolants for more traditional
types of reactor, but in fast reactors these would
have to be kept at such high pressures that a
sudden depressurization could release very large
amounts of energy, the effects of which could be
highly damaging. This would be accompanied by
a sharp drop in cooling ability. Sodium is likely to
prove the most useable of the known effective
coolants for the compact cores of fast reactors
since its use avoids problems of high-pressure -
containment and since it has a sufficient heat
capacity to maintain a high rate of heat removal
by natural convection. However, the use and circu-
lation of sodium as a coolant present considerable
technological difficulties.

performance characteristics and design
features of sodium circulators are determined in
precise detail by the mode of operation of the
particular reactor in which they are to be installed.
Accordingly, sodium circulators may need to be
developed with different configurations and to
different specifications for different reactors. Their
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(c)

(e)

(")

development and construction put severe and
varied demands on the expertise and resources of
manufacturers. The relevant disciplines in-
clude metallurgical, high-precision engineering,
hydraulic and control and measurement techni-
ques. The circulators need to be machined to fine
tolerances of accuracy to push the coolant against
the resistance of its natural flow within the
circuits. The specified reliability of performance,
so as to avoid, for example, pump seizure and
problems associated with cavitation in the coolant,
may have to be maintained for some 25 years of
operation.

It is likely, subject to the considerations outlined
in 4 (g) of I below, that an initial commercial fast
reactor will be built in the United Kingdom, with
a start date in or about 1980. Such a reactor would
have an output of about 1300 MW and would
require sodium circulators of the type which are
the subject of the development contract for its
primary and for its secondary cooling circuits. The
required total pumping power, shared between the
primary and secondary pumps, will be in the
region of 50 MW. The total production cost of
these circulators is likely to be of the order of £ 20
million, with a prior development cost of some
£ 10 million. .

The period to substantial completion of develop-
ment of these circulators would be likely to last
some eight years and extend for some time,
possibly one or two years, beyond the formal dura-
tion of the development contract awarded by NPC
(referred to in 3 (e) (xii) above) and well into the
production phase. It cannot be reliably predicted
that even this period would mark the end of an
exhaustive and definitive development because of
the likely continuing need to assess and by rede-
sign to remedy any problems which may become
apparent during testing, production or early opera-
tion of the prototype circulators. Accordingly, the
provisions of the agreement, so far as they concern
the production and other post-development activi-
ties of the parties, are unlikely to be capable of full
implementation before about mid-198§, that is to
say, less than four years, at the earliest, before the
expected expiry of the agreement in 1989.

Some 25 Community based companies are known
to specialize in equipment for sodium circuits and
in circulating pumps for nuclear reactors (!). These
companies include GEC which prior to the agree-
ment had supplied pumps and sodium circulators
for a now existing experimental fast reactor in the

The Nuclear Power Industry in Europe, 1974 (Deutsches
Atomforum e.V)).

)

United Kingdom. Weir also has extensive experi-
ence in the supply of pumping equipment inter
alia for fast reactor power stations and had earlier
tendered for fast reactor sodium pumps. Fast reac-
tors which are, or are to be, equipped with sodium
circulators are in experimental operation or
planned in the United Kingdom, France, Italy, the
Netherlands, the Federal Republic of Germany,
the United States, Japan and the USSR. All these
countries have sodium circulator systems at some
stage of development, but there is little publicly
available information on the degree of achieve-
ment which has been reached in the different
countries. There is, however, a significant potential
for competition within the Community in respect
of sodium circulator technology.

Certain features of sodium circulators which had
previously been supplied by GEC for experimental
fast reactors in the United Kingdom were found to
require further extensive development for use in
any full-scale commercial fast reactor system.
Accordingly, the United Kingdom Atomic Energy
Authority and NPC caused GEC to undertake
further development work together with a
specialist pump supplier, with a hydraulic develop-
ment capability, namely Weir. This cooperation
was approved by the United Kingdom Atomic
Energy Authority and is to involve a ‘programme
of re-design, development and testing to be carried
out over a period of several years’ (2).

Fast reactors are at a relatively early stage of deve-
lopment. National programmes have been hesitant
and subject to interruptions. This has been due to
uncertainties over design solutions in a rapidly
developing technology, delays in obtaining
licences from public authorities, social and polit-
ical considerations and technical problems and
failures. So far as the United Kingdom is
concerned ‘There is ... no present [firm] commit-
ment to [a fast reactor] programme. The next
major step in their development in this country
and others is the design and construction of a first
commercial scale fast reactor ... which is needed
in order to establish, among other things, whether
the safety problems can be adequately resolved for
commercial exploitation to be feasible. This deve-
lopment could well take a decade or more ... (%)
The authorities in the United Kingdom are
currently considering the plans for such future
development which may be subject to the
outcome of an official inquiry before definitive
decisions on full-scale commercial fast reactor
programmes are taken.

(?) United Kingdom Atomic Energy Authority Statement, 14

June 1977,

Paragraph 516, Royal Commission Report (United
Kingdom) Sixth Report : Nuclear Power and the Environ-
ment. September 1976. Cmnd. 6618.
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[I. APPLICABILITY OF ARTICLE 85 (1)

Article 85 (1) of the Treaty prohibits as incompatible
with the Common Market all agreements between
undertakings which may affect trade between Member
States and which have as their object or effect the pre-
vention, restriction or distortion of competition within
the Common Market.

1.

The parties are undertakings and the notified

agreement is an agreement within the terms of Article
85 (1).

2.

(2)

The agreement restricts competition as follows :

(1) Even in the absence of express provisions, the
creation of a joint venture generally has a
notable effect on the conduct of parent parties
who have a significant holding in the joint
venture. Within the field of the joint venture
and in related fields such parties are likely to
coordinate their conduct and be influenced in
what would otherwise have been their inde-
pendent decisions and activities. Where the
parent parties are actual or potential competi-
tors, their participation in a joint venture 1is
accordingly likely to impair free competition
between them, regardless of the existence of
explicit restrictive provisions to that effect.
The fact that a joint venture is not, as it is not
in this case, a distinct incorporated company,
but is created solely by contract, is not a differ-
ence of substance, but one of legal form only
and does not affect the foregoing conclusions.

(i1) Prior to the agreement which created the joint
venture in this case both parties were active
and had experience relating to the develop-
ment and manufacture of pumping equip-
ment for fast reactors. (See 4 (¢) of I above.)
Weir had supplied pumps other than sodium
circulators for operations in fast reactors and
had tendered for an earlier design of sodium
circulators. GEC had developed and supplied
electro-magnetic and rotating pumps as
sodium circulators built to a previous specitica-
tion and GEC has been and is an important
supplier of other major reactor equipment and
of power plant in general. Each party has
considerable background experience within
the field of the joint venture and technolog-
ical versatility in related arcas. Each has a
considerable industrial base and financial
resources and 1s established through subsidiary
companics throughout the Community. Prior

to the agreement both parties were therefore
competitors for the development and produc-
tion of the sodium circulators which are
within the field of the joint venture. Accord-
ingly, the cooperation between them in the
field of the joint venture reduces competition.

(i) The notified agreement exemplifies and
strongly reinforces the given restrictive effects
referred to in 2 (a) (i) of II above. It confers
equal control of the joint venture upon each
party so that neither can make independent
business decisions on any matter of impor-
tance relating to sodium circulators. The effect
of the joint venture and of the agreement is to
change each party’s position of autonomy in
this respect to one of joint activity concerning
planning, financing, research, development,
production and sale and each party abandons
its individual freedom of action in relation to
these activities.

(b) As a result of the foregoing, two parties who were,

prior to the agreement, independently available for
the development, manufacture and sale of sodium
circulators are for the duration of the agreement
replaced by one ; namely the joint venture. While
the agreement is in force, customers’ demand will
therefore be met by the designs and prices of the
joint venture, rather than the possibility of alterna-
tive designs and prices from the parties independ-
ently.

Parent parties will not in general compete with the
activities of joint ventures in which they hold
substantial stakes, even if they are contractually
free to do so. In this case in particular, neither
party would, within the context outlined in 4 of 1
above, be likely to devote its resources separately
to an individual development effort over and
above that required by the joint venture. This
effect is here made explicit and ensured by an
agreed express non-competition clause. Save in the
exceptional circumstances referred to in 3 (e) (ix)
of I above, ncither party is free to act independ-
ently or to enter into agreements with third parties
in relation to any activity which is competitive
with the stated purposes of the joint venture.
Neither party 1s available, save in exceptional
circumstances, to cooperate independently in the
development of sodium  circulators with  third
partics, to disclose technical information to third
partics for this purpose or to tender independently
to customers for the supply of sodium circulators.
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(d) The sharing between the parties of all develop-

ment results has the effect that while the agree-
ment is in force both parties maintain the same
level and character of sodium circulator tech-
nology, so that neither party can obtain a techno-
logical advantage over the other in relation to
sodium circulators or applicable production
methods.

(¢) In circumstances such as in this case, the existence

of a joint venture in one field is likely to provide
opportunities and inducements to  parent
companies, who each have related interests also in
other areas, to enlarge their common activities and
impair free competition between them in those
other areas. Here each of the parties has highly
diversified industrial interests. Apart from their
joint activity in the field of the joint venture, the
parties have other overlapping, related and compet-
itive activities. By way of examples, both are manu-
facturers of pumps other than sodium circulators,
specifically for power engineering and oil-pipeline
applications, and, as to foundry products and high-
precision steel castings, Weir is a major producer
and supplier and GEC is a major user. The parties
have therefore not only horizontally competitive
but also vertically related activities in other areas.
Senior employees of both parties are seconded to
the joint venture, but remain on the original
employing party’s payroll and under its administra-
tive control. These employees retain interests in
their employers’ activities outside the field of the
joint venture. Through their continuing associa-
tion with each other within the joint venture, the
coincidence of interests of the parties in other
areas can be expected to lead to an impairment of
competition between them also in these other
areas.

The agreement attributes to each party a separate
share of responsibility and work to be contributed
to the joint venture. The provisions as originally
notified gave to each of the parties for the dura-
tion of the agreement substantially unqualified
rights to perform the work not only in its own
defined field, but also in the field of the other
party whenever the other was unwilling or unable
to perform its part. These original provisions
restricted competition through their effect of rein-
forcing the exclusivity of the cooperation between
the parties and of practically ruling out any likeli-
hood of access to the work by any qualified third
parties.

(8)

3.

All the foregoing restrictive effects are significantly
underlined by the considerable importance of the
parties on the affected market.

The agreement may affect trade between

Member States in respect of all the restrictions
referred to in 2 of Il above and, in particular, as
follows :

(@) Sodium circulators are in operation or planned in

(b)

the United Kingdom, France, the Federal Repu-
blic of Germany, Italy and the Netherlands.
Companies which specialize in equipment for
sodium circuits and in circulating pumps for
nuclear reactors exist in all these countries. Each
of the parties has a substantial base in the United
Kingdom, has trading activities elsewhere in the
Community and specifically each party has exper-
tise relating to sodium circulators. There is a
known requirement for such expertise also in
Member States other than the United Kingdom.
(See 4 (e) of I above.) In the absence of the notified
agreement, either party would have been free :

(1) independently to develop, make or sell sodium
circulators also for use in other Member
States ;

(i) independently to cooperate in the develop-
ment of sodium circulators with third parties
also in other Member States.

By virtue of the agreement and the existence of
the joint venture, neither party can choose to
engage in any such independent development,
manufacture or sale or cooperation.

There are within the Community some 25
companies which specialize in equipment for
sodium circuits and in circulating pumps for
nuclear reactors. (See 4 (e) of I above.) The coopera-
tion between the two parties who are of consider-
able importance on the affected market in the
United Kingdom will have the effect of making it
more difficult for manufacturers of sodium circula-
tors in the other Member States to sell sodium
circulators in the United Kingdom and of making
it more likely that any sales by the parties in other
Member States will be joint rather than inde-
pendent.
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4. The effect of the restrictions on competition is
likely to be appreciable because both parties are
groups of significant industrial importance, both have
considerable financial resources, both are established
throughout the Community and the products of the
joint venture are very costly and of substantial
consequence.

5. Article 85 (1) therefore applies to the notified
agreement.

III. APPLICABILITY OF ARTICLE 85 (3)

Under Article 85 (3) of the Treaty, the provisions of
Article 85 (1) of the Treaty may be declared inappli-
cable in the case of any agreement which contributes
to the improvement of the production or distribution
of goods or to the promotion of technical or
economic progress, while allowing consumers a fair
share of the resulting benefit, and which does not:

(@) impose on the undertakings concerned restrictions
which are not indispensable to the attainment of
these objectives ;

(b) afford such undertakings the possibility of elimi-
nating competition in respect of a substantial part
of the products in question.

1. The agreement and, the joint venture contribute
to the improvement of the production and distribu-
tion of goods and to the promotion of technical
progress as follows :

(@) The products of the joint venture are technically
very sophisticated. They are circulators for a liquid
metal coolant which are to operate in an intensely
reactive and potentially hazardous environment at
very considerable temperatures. Their develop-
ment is costly and requires highly specialized
contributions from widely different technological
skills. Possibilities of metal corrosion and erosion
pose metallurgical problems. Likely cavitational
effects in the coolant pose hydraulic-type
problems. Safe operational performance over long
periods requires minutely engineered tolerances.
This implies considerable effort and involves risks
which the parties are to overcome by contributing
to the joint venture their differing but complemen-
tary skills and facilities. Neither party could with
its own resources and capabilities alone, develop
entire sodium circulators which incorporate all
specified characteristics as effectively, economi-
cally, or quickly as both parties jointly.

(b) The only customers in the United Kingdom for
the products in question are NPC for the develop-
ment, and the Central Electricity Generating
Board, which is wholly government-controlled, for
the finished products. NPC and also the United
Kingdom Atomic Energy Authority, which
together are responsible for establishing the design
of the products in question, encouraged and have
approved the cooperation of the parties in the
development of sodium circulators in joint
venture. The sole customers in the United
Kingdom therefore knowingly and deliberately
forgo the benefits to them of competition for the
compensating advantage of a composite technical
solution from the joint venture to which the
parties are to contribute their separate but comple-
mentary specialized expertise.

(c) The agreement and the joint venture are of a short-
term duration if considered in relation to the
complexity of development and the projected
long-term future of fast reactor programmes.
Following the completion of the joint develop-
ment and expiry of the agreement, each party will
be stronger in the field of expertise of the othei
and will have enhanced its competence and tech-
nical versatility in the independent and competi-
tive development, construction and sale of sodiurr
circulators which are capable of meeting full opera-
tional requirements.

(d) Pursuant to the agreement, Weir in particular i
likely to strengthen its position as a supplier o
equipment for power engineering uses and specifi-
cally in relation to sodium circulator technology
GEC, with a very substantial proportion of it
turnover (currently £ 306 million) attributable tc
power plant equipment, has been a far more
considerable force than Weir in this respect
While this balance is not likely to change dramati
cally the agreement will nevertheless have the
likely effect that, relatively, Weir will significantly
enlarge its own competitive position in this sector

2. A fair share of the foregoing benefits wil
become available to consumers :

(a) Apart from leading to improved and more rapidly
achieved technical solutions, the temporary
pooling of the parties’ pre-existing production, test
and other facilities and skills will avoid a duplica-
tion of effort and employment of resources and
will therefore also achieve savings. Neither party,
and accordingly neither party’s customers, will
need to fund that part of expenditure which
would, in the absence of the joint venture, be
attributable to the acquisition of necessary tech-
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nical information or of facilities not available to
that party and which is, by virtue of the joint
venture, contributed by the other party. Moreover,
neither party could independently achieve the
required development result as quickly as the
parties within the context of the joint venture.
These benefits are acknowledged by the sole
customers in the United Kingdom for sodium
circulators (see 1 (b) of HI above) who, by virtue of
being the sole customers in the United Kingdom,
are able to negotiate from a position of strength.

(b) The mentioned benefits will not be confined to
purchasers of sodium circulators and will apply
more generally also to customers with require-
ments for liquid metal technology and, in parti-
cular, liquid metal circulation systems.

(c) Through their association in joint venture, each
party will intensify and accelerate its acquisition of
a comprehenseive expertise in sodium circulator
technology. On compietion of the development
and after expiry of the agreement, the more effec-
tive competitive position of each of the parties
towards the other will give to customers a better
choice of more capable suppliers.

3. The agreement (as amended) and the joint
venture do not impose upon the parties any restric-
tions which are not indispensable to the attainment of
the benefits mentioned in 1 and 2 of III above.

(a) In the light of the technical problems outlined in
4 (a) and (b) of I and in 1 (a) of III above and
having regard to the parties’ complementary skills,
a cooperation between the parties within the
context of a joint venture provides better practical
pre-conditions for achieving acceptable, timely
and safe technical solutions than the free play of
competition between the parties.

(b) The state of technical attainment of the parties
individually prior to the agreement was such that
NPC was not willing to place a development
contract with either of the parties independently
or to invite them to tender in competition with
each other. In the event, NPC encouraged the
parties to cooperate and welcomed their joint
venture.

() A more independent and looser form of coopera-
tion than a joint venture could not in this case be
expected to lead to so coherent or comprehensive
a development. A cross-licensing and disclosure of
information agreement, for example, would not
result in a sufficiently close sharing between the

(d)

parties of all their complementary skills and facili-
ties. A specialization agreement would not give to
each party sufficient experience of or insight into
the work of the other. Neither type of alternative
agreement could as adequately provide for the
continuous feedback and solution of interface
problems between the contributing technologies
or bring about the benefits set out in 2 of III
above.

For years past, GEC has been a far more consider-
able supplier than Weir of products and services
within the field of power engineering in general
and for nuclear reactor installations in particular.
Accordingly, GEC is in a significantly stronger
market position than Weir for products of the
kind in question. Weir could therefore not have
been expected to forgo, and was not willing to
forgo, the opportunities of full and equal participa-
tion which are offered through its participation in
a joint venture. Such opportunities could not have
arisen for Weir through a looser form of associa-
tion.

(e) So far as the non-competition effect of the joint

venture and the non-competition restrictions of
the agreement are concerned, the following
applies. Neither party could reasonably have been
expected in the circumstances of this case, in
which each of them commits all its existing and
future applicable facilities and expertise to the
joint work, to give to the other party unreserved
rights to exploit the results independently or in
association with third parties. The agreement
between the parties here has non-competition
restrictions which do not continue in effect after
expiry of the agreement or the life of the joint
venture. Moreover, the restrictions are qualified.
They are subject to either party’s freedom to act
independently where a potential customer declines
to contract with the joint venture or where the
other party declines to support the joint venture in
the acceptance of a particular order. For the
reasons outlined above in this paragraph, the
parties could not have been expected to establish
the joint venture with less severe restrictions in-
this respect.

The originally notified text of the agreement
contained some restrictive provisions which were
not indispensable to the attainment of the
mentioned benefits. These provisions are referred
to in 3 (e) (vi), (vity and (ix) of I above. They
resulted in too rigid an apportionment of work
between the parties for the duration of the agree-
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ment and gave far-reaching rights to each party to
perform work which the other was unwilling or
unable to undertake. At the request of the
Commission, the parties have amended these pro-
visions to allow for alternative allocations of future
work and to afford greater possibilities of subcon-
tracting work also to qualified third parties.

4. The agreement does not afford the parties the
possibility of eliminating competition in respect of a
substantial part of the products in question.

(@) Sodium circulator systems are currently in early or
experimental operation or under development in
France, Italy, the Netherlands, the Federal Repu-
blic of Germany, the United States, Japan and the
USSR. There has also been a previous separate
third-party development of a sodium circulator in
the United Kingdom, for assessment in a high-
temperature test loop operated by NPC. The availa-
bility of sodium pump technology to a reasonable
number of other companies (see 4 (e) of 1 above),
within and outside the Community, ensures a
potential of competition from third parties.

(b) Following expiry of the agreement, both parties
will be competitors at arm’s length with enhanced
technical versatility and competence.

5. The agreement, as amended, satistfies the tests of
exemption of Article 85 (3), subject as hereinafter
appears. '

IV. APPLICABILITY OF ARTICLE 8 OF REGULA-
TION No 17

Under Article 8 (1) of Regulation No 17, a decision in
application of Article 85 (3) shall be issued for a speci-
fied period and conditions and obligations may be
attached thereto.

1.  The agreement, as amended, and the joint
venture can be authorized under Article 85 (3) from
the date of notification, namely 14 April 1977, and
until expiry of the agreement, which is likely to occur
about mid-1989 (see 3 (e) (xi) and (xii) of 1 above). If
the agreement should not then expire in accordance
with its terms, the exemption can continue for the
remaining life of the agreement, but will cease to have
effect not later than 31 December 1989.

2.  The conditions for exemption are fulfilled for
the stated period, solely in the light of the special
circumstances in this case, as outlined herein. The

conditions for exemption would probably not have
been satisfied for the stated period if the parties had
been able to engage in joint production or joint sales
of sodium circulators for the entire time or for a signif-
icantly long time during the currency of the agree-
ment. It is clear in this case that the practical develop-
ment to substantial completion is unlikely to termi-
nate until some one or two years after the end of the
development contract awarded by NPC, that is, until
about one or two years after mid-1984, say, mid-1986.
Although some initial production is likely to start
before this date, there will be a continuing need at
that stage to monitor and, through further corrective
development, to remedy any problems which then
become apparent (see 4 (d) of I above). Accordingly,
questions of effective joint production and of joint
sale within the context of the joint venture are likely
to arise only during the last three-and-a-half years or
so of the agreement. The period of exemption in this
case, particularly so far as it relates to joint production
and sale, is justified only by the foregoing considera-
tions, by the complexity of the development and by
the likely long-term future of fast reactor programmes.

3. The exemption relates solely to the notified
agreement, as amended on 30 September 1977, and
does not cover any extensions or changes in structure
or enlargement of activities of the joint venture
beyond those defined in the agreement. To enable the
Commission to assess the operations of the joint
venture and the position of the parties in this light,
the Commission requires to be informed by the
parties of the following matters promptly from the
occurrence of any relevant event; namely:

(a) The date when the development contract awarded
by NPC becomes effective (see 3 (e) (xii) of I
above).

(b) The effective date and nature of any contracts
placed during the period of the notified agreement
with the joint venture or the parties, or any of
them, for the development or production of
sodium circulators, other than further develop-
ment contracts placed by NPC or the United
Kingdom Atomic Energy Authority.

(¢) The admission of any third party, other than NPC
or the United Kingdom Atomic Energy Authority,
to the development activity of the joint venture,
except as suppliers or subcontractors for minor
items or as purchasers laying down their own
specifications.
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(d) Arbitration awards or settlements arising out of
arbitration proceedings in relation to the matters
referred to in 3 (e) (x), (xiil) and (xiv) of I above, or
otherwise.

e) The grant of any licences in pursuance of 3 (e
g y p
(x11i) of I above, together with the terms thereof;

(f) The conclusion between the parties during the
period of the notified agreement of any agree-
ments for joint cooperation between them in the
development, manufacture or sale of any product
of whatever kind within the fields of power engi-
neering and/or liquid metal technology, but not
(unless otherwise notifiable) such agreements prin-
cipally relating to foundry processes. For the
purpose of this paragraph, the expression ‘parties’
shall include also the future subsidiary companies
of respectively The Weir Group Ltd and The
General Electric Company Ltd, any corporation
which may control either of them and any subsid-
tary company of such corporation.

(g) The conclusion of any agreement or arrangement
which amends, replaces, supersedes or annuls the
notified agreement, as amended on 30 September
1977 ; any joint activity by the parties relating to
sodium circulators outside the terms of the noti-
fied agreement, '

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Pursuant to Article 85 (3) of the Treaty establishing
the European Economic Community, the provisions
of Article 85 (1) are declared inapplicable to the agree-
ment concluded on 21 March 1977 and amended on
30 September 1977 by Weir Pumps Ltd, The Weir
Group Ltd, The English Electric Company Ltd and
The General Electric Company Ltd. The period
during which Article 85 (1) remains inapplicable shall
be deemed to have begun on 14 April 1977 and shall
continue for the duration of the agreement in accor-
dance with its present terms, but not beyond 31
December 1989.

Article 2

The following obligations arc attached to this Deci-
sion :

The parties, that is to say, The Weir Group Ltd on its
behalt and on behalf of 1its subsidiary companies and
The General Electric Company Ltd on its behalf and
on behalf of its subsidiary companies, shall inform the
Commission promptly of the occurrence of any of the
following matters :

(@) The date when the development contract awarded
by NPC becomes effective ;

(b) The effective date and nature of any contracts
placed during the period of the notified agreement
with the joint venture or the parties, or any of
them, for the development or production of
sodium circulators, other than further develop-
ment contracts placed by NPC or the United
Kingdom Atomic Energy Authority;

(c) The admission of any third party, other than NPC
or the United Kingdom Atomic Energy Authority,
to the development activity of the joint venture,
except as suppliers or subcontractors for minor
items or as purchasers laying down their own spec-
ifications ;

(d) Arbitration awards or settlements arising out of
arbitration proceedings in relation to the agree-
ment or the joint venture ;

(e) The grant of any licences in pursuance of 3 (e)
(xiii) of 1 above, together with the terms thereof;

() The conclusion between the parties during the
period of the notified agreement of any agree-
ments for joint cooperation between them in the
development, manufacture or sale of any products
of whatever kind within the fields of power engi-
neering and/or liquid metal technology, but not
(unless otherwise notifiable) such agreements prin-
cipally relating to foundry processes. For the
purpose of this paragraph, the expression ‘parties’
shall include also the future subsidiary companies
of respectively The Weir Group Ltd and The
General Electric Company Ltd, any corporation
which may control either of them and any subsid-
iary company of such corporation ;

(g) The conclusion of any agreement or arrangement
which amends, replaces, supersedes or annuls the
notified agreement, as amended on 30 September
1977, and any joint activity by the parties relating
to sodium circulators outside the terms of the noti-
fied agreement.

Article 3

This Decision is addressed to:

I. The Weir Group Ltd,
149 Newlands Road,
Cathcart,

Glasgow G44 4EX,
Scotland

on its behalf and on behalf of its subsidiary
companies.
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2. The General Electric Company Ltd,
1 Stanhope Gate,
London W1A 1EH,
England

on its behalf and on behalf of its subsidiary
companies.

Done at Brussels, 23 November 1977.

For the Commission

Raymond VOUEL

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 24 November 1977

fixing the maximum export refund on barley in connection with the invitation
to tender issued in Regulation (EEC) No 1931/77

(77/782/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1386/77 (%),

Having - regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%), and
in particular Article § thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1931/77 of 26 August 1977 on an invitation to tender
for the refund for the export of barley to Zones I, II,
III, IV and VI (%),

Whereas in Regulation (EEC) No 1931/77 an invita-
tion to tender was issued for the export refund on
barley ; whereas, according to the notice of invitation
to tender (°), accompanying that Regulation, the total
quantity in respect of which the export refund may be
fixed is approximately 700 000 tonnes;

Whereas, pursuant to Article 5 of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 of 4 Februrary 1975 laying
down detailed rules for the application of the system
to tendering for export refunds on cereals (¢), the
Commission, acting under the procedure laid down in
Article 26 of Regulation (EEC) No 2727/75, may
decide to fix a maximum export refund ; whereas, in

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1
() OJ No L 158, 29. 6. 1977, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 219, 27. 8. 1977, p
() O] No C 207, 30. 8. 1977, p.
(¢) OJ No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

fixing this maximum, the criteria provided for in Arti-
cles 2 and 3 of Regulation (EEC) No 2746/75 must be
taken into account; whereas a contract is awarded to
any tenderer whose tender is equal to or less than the
maximum export refund;

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal
in question results in the maximum export refund
being fixed at the amount specified in Article 1;
whereas the quantities of barley in respect of which
refunds are fixed amount to 72 500 tonnes ;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

The maximum export refund on barley is hereby fixed
on the basis of the tenders submited by 24 November
1977 at 5§8-70 units of account per tonne.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 24 November 1977.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 24 November 1977

authorizing the Italian Republic to permit temporarily the marketing of seed
not complying with the requirements of Council Directive 66/402/EEC

(Only the Italian text is authentic)

(77/783/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/402/EEC of 14
June 1966 on the marketing of cereal seed (1), as last
amended by Council Directive 75/444/EEC (?), and in
particular Article 17 thereof,

Having regard to the request made by the Italian
Republic,

Whereas in the Italian Republic the production of
rice seed complying with the requirements of the said
Directive has been insufficient in 1977 and therefore
will not be adequate to meet that country’s needs;

Whereas it is not possible sufficiently to cover this
demand with seed from other Member States or from
third countries, meeting all the requirements laid
down in the said Directive ;

Whereas the Italian Republic should therefore be auth-
orized to permit, for a period expiring on 30 June
1978, the marketing of seed of the abovementioned
species of a catogory subject to less stringent require-
ments ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Seed and Propagating Material for Agri-
culture, Horticulture and Forestry,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Italian Republic is hereby authorized to permit,
for a period expiring on 30 June 1978, the marketing

(1) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2309/66.
(2) OJ No L 196, 26. 7. 1975, p. 6.

in its territory of a maximum of 8 000 tonnes of rice
seed (Oryza, sativa L.) of the category ‘certified seed of
the second generation’ which do not satisfy the
requirements laid down in Annex II to the Council
Directive 66/402/EEC of 14 June 1966 with regard to
the maximum number of ‘red grains’, under the
following conditions :

(a) the number of ‘red grains’ per 500 grams shall not
exceed 10;

(b) the official label shall be marked as follows :

— ‘Maximum number of red grains: 10 per 500
~ grams’

— intended exclusively for Italy’.

Article 2

The Italian Republic shall notify the Commission
before 1 November 1978 of the quantities of seed
marketed in its territory pursuant to this Decision.
The Commission shall inform the other Member
States thereof.

Article 3

This Decision is addressed to the Italian Republic.

Done at Brussels, 24 November 1977.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 24 November 1977

authorizing the French Republic to permit temporarily the marketing of seed
not complying with the requirements of Council Directive 66/401/EEC

(77/784/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/401/EEC of 14
June 1966 on the marketing of fodder plant seed (}),
as last amended by Directive 75/444/EEC (?), and in
particular Article 17 thereof,

Having regard to the request made by the French
Republic,

Whereas in the French Republic the production of
timothy seed complying with the requirements of the
said Directive has been insufficient in 1977 and there-
fore will not be adequate to meet that country’s
needs ;

Whereas it is not possible sufficiently to cover this
demand with seed from other Member States, or from
third countries, meeting all the requirements laid
down in the said Directive ;

Whereas the French Republic should therefore be
authorized to permit, for a period expiring on 31
October 1978, the marketing of seed of the abovemen-
tioned species of varieties not included either in the
common catalogue of varieties of agricultural plant
species or in the French national catalogues of varie-
ties ;

Whereas, moreover, other Member States, which are
able to supply the French Republic with seed not
complying with the requirements of the Directive,
should be authorized to permit the marketing of such
seed provided that it is intended for France;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Seed and Propagating Material for Agri-
culture, Horticulture and Forestry,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is hereby authorized to permit
for a period expiring on 31 October 1978 the
marketing in its territory of a maximum of 250 tonnes
of timothy seed (Phleum pratense L.) of the category
‘certified seed’ of the first generation of varieties not
included either in the common catalogue of varieties
of agricultural plant species or in its national cata-
logues of varieties.

The official label shall state : ‘Intended exclusively for
France’.
Article 2

The other Member States are hereby authorized to
permit, subject to the conditions laid down in Article
1, the marketing in their territory of a maximum of
250 tonnes of timothy seed, provided that it is
intended exclusively for France. The official label
shall state : ‘Intended exclusively for France’.

Article 3

Member States shall notify the Commission before 31
December 1978 if the quantities of seed marketed in
their territory pursuant to this Decision. The Commis-
sion shall inform the other Member States thereof.

Article 4

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 24 November 1977.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

(') OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2298/66.
() O] No L 196, 26. 7. 1975, p. 6.



NOTICE TO READERS

As from 1 January 1978 a Supplement to the Official Journal of the European
Communities will be published.

This Supplement will appear daily and will contain public works contracts notices
and invitations to tender of the European Development Fund (EDF), which until now
have been published in edition C of the Official Journal. At a later date public
supplies contracts notices will also be published in this new Supplement.

Payment is to made by a subscription of Bfrs 1500 (£ 24), which is separate from
the subscription to the Official Journal. The amount involved may be paid forthwith
to the

OFFICE FOR OFFICIAL PUBLICATIONS
OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

BP 1003
LUXEMBOURG

or to the national sales offices listed on the back cover.
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